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DOBRODOŠLI U SVIJET R-LINK 2

Čestitamo na vašem odabiru.
Kako biste bezbrižno mogli uživati u svom uređaju s multimedijalnim zaslonom, predlažemo vam da u ovom dokumentu potražite glavne funkcije, podešavanja multimedijskog sustava 
i prednosti spojivosti.

Pronaći ćete kompletnu knjižicu uputstava za vašPronaći ćete kompletnu knjižicu uputstava za vaš R-LinkR-Link multimedijski sustav izravno na vašem sustavu pritiskom na gumb na skočnom izborniku na zaslonu multimedijski sustav izravno na vašem sustavu pritiskom na gumb na skočnom izborniku na zaslonu 
glavnog izbornika, a zatim “glavnog izbornika, a zatim “Korisnički priručnikKorisnički priručnik”.”.

Prijevod s francuskog. Kopiranje ili prijevod, čak i djelomično, zabranjeni su bez prethodnog pismenog odobrenja proizvođača vozila.

Ovaj dokument ne zamjenjuje knjižicu uputstava.
Pročitajte cijelu knjižicu uputstava za detaljnije informacije o značajkama koje se pojavljuju u vodiču «Reference» multimedijalnog sustava.
Vodič “Reference” obuhvaća sve dostupne funkcije (serijske ili dodatne); njihovu prisutnost u sustavu navigacijenjihovu prisutnost u sustavu navigacije R-LinkR-Link ovisno o verziji, odabranim opcijama i zemlji ovisno o verziji, odabranim opcijama i zemlji 
tržišta.tržišta. Ovisno o marki i modelu vašeg telefona, neke funkcije mogu biti djelomično ili u potpunosti nekompatibilne s multimedijskim sustavom vašeg vozila. Zasloni prikazani u Zasloni prikazani u 
priručniku nisu vezani ugovornom obvezom.priručniku nisu vezani ugovornom obvezom.

Da biste saznali više, potražite savjet Predstavnika marke.
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Pokretanje
Multimedijalni sustav se pokreće:
– kada se pokrene vozilo;
– kada se pritisne prekidač za uključivanje/isključivanje 

multimedijalne ploče;
– kada se dodirne zaslon.

SPAJANJE SUSTAVASPAJANJE SUSTAVA
Uključite vaše povezane usluge pritiskom na gumb 
«Poveži» u glavnom izborniku vašeg multimedijskog 
sustava kako bi se dobile aplikacije s usluge R-Link 
Store.
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KOMANDE NA ZASLONU A, B, C ET DKOMANDE NA ZASLONU A, B, C ET D
 1 1  Kratki pritisak: uključivanje/isključivanje.
  Dugi pritisak: ponovno pokreće sustav.
 2 2  Povećanje glasnoće.
 3 3  Smanjenje glasnoće.
 4 4  Pristup početnim stranicama.
 5 5   Pristup izborniku podešavanja uređaja za pomoć u 

vožnji.
 6 6  Pristup izborniku podešavanje zaslona.
 7 7   Izravan pristup zaslonu funkcija “Jednostavno par-

kirni”.
 8 8   Pristup zaslonu postavki “Pomoć u vožnji” ili pristup 

korisničkim postavkama.
 9 9  Pristup početnim stranicama.

Isključenje
Multimedijalni sustav se isključuje:
– kada se pritisne prekidač za uključivanje/isključivanje 

multimedijalne ploče;
– kada se zaključaju otvarajući dijelovi na vozilu.

Prednji dio 
multimedijalnog sustava 
Sustav ima multimedijalni zaslon A, B ili C. Odaberite 
funkciju ili tipku na zaslonu dodirom.
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  –  lijevo/desno: krećite se raznim karticama na izbor-
niku.

  Okretanje:
  –  pomicanje po različitim elementima jednog po-

dručja;
  – krećite se po popisu;
  –  promijenite mjerilo navigacijske karte (način rada 

ZOOM).
  Pritisnite: za potvrdu odabira.
1616  Idite na izbornik sustava MULTI-SENCE ili promije-

nite način rada koji ste prethodno odredili u favori-
tima.

ED

1010 Kratki pritisak: uključivanje/isključivanje.
  Dugi pritisak: ponovno pokreće sustav.
   Okretanje: podešavanje glasnoće izvora slušanja.
1111 Prikaz praznog zaslona.

SREDIŠNJA KOMANDA ESREDIŠNJA KOMANDA E
1212 Povratak na prethodni zaslon.
1313 Pristup početnim stranicama.
1414 Pristup skočnom izborniku.
1515 Pomicanje:
  – navigacija u odabranom području;
  –  gore/dolje: krećite se raznim područjima (gornja 

traka, centralno područje, donja traka) izbornika;

KOMANDA F NA STUPU UPRAVLJAČAKOMANDA F NA STUPU UPRAVLJAČA
1717 Odabir audio izvora.
1818 Pristup funkcijama telefona.
1919  Povećanje glasnoće izvora slušanja.
2020  Uključite ili isključite zvuk radija, isključite glasovno 

prepoznavanje ili pauzirajte/reproducirajte audioza-
pis.

2121  Smanjenje glasnoće trenutačnog izvora slušanja.
2222  Kratki pritisak: promijenite način listanja radija (una-

prijed zadano / popis / frekvencija) ili potvrdite funk-
ciju. Dugi pritisak: izlaz iz popisa (mape/audioza-
pisi).

2323  Pretražujte radijske stanice / audio zapise / popise.
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Izbornik
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Camille

3939

2727 2828

Vaš multimedijski sustav ima četiri početne stranice od 
kojih se tri, koje se mogu korisnički podešavati, sastoje 
od određenog broja miniaplikacija koje vode prema 
raznim funkcijama. Prijeđite s jedne stranice na drugu 
vodoravnim kliznim pomicanjem prsta.
Ovisno o njenoj funkciji, widget dolazi u jednoj ili dvije 
veličine. Na početnoj stranici, ovisno o formatu zaslona, 
možete dodati do četiri mala widgeta, dva velika widgeta 
ili dva mala widgeta i jedan veliki widget.
možete promijeniti konfiguraciju početne stranice kao i 
format sata. Pogledajte knjižicu uputstava sustava.

Početni zasloni
2727 Sat.
2828 Vanjska temperatura.
2929 Informacije s telefona (mreža i baterija).
3030  Obavijesti (o telefonu i aplikacijama).
3131 Pokazivač stranice.
3232 Prikaz sata i datuma.
3333  Pristupite mogućnostima zaslona za dobrodošlicu 

(skočni izbornik).
3434 Informacije o klima uređaju.
3535 Pristup glavnom izborniku.
3636 Odabrane informacije o korisničkom profilu.
3737 Prečac za “Izvor zvuka”.
3838 “Postavke mape” prečac.
3939 Sadržaj stranice.

3636

3737 3030

3838 3737 2828

3636

Navigacija

Izbornik

Poveži

Multimedija

Telefon

Vozilo System

Aplikacije

2424 2525 2626
Zaslon izbornika
Na dnu svakog zaslona imate pristup traci izbornika koja 
se sastoji od dvije ili tri tipke: 
2424  “Straga” (uvijek vidljivo):
  –  pritiskom na tu tipku nakratko se vraćate na pret-

hodni zaslon;
  –  dugim pritiskom na taj gumb vraćate se na po-

četnu stranicu.
2525  “Multifunkcija”: ova je tipka namijenjena glavnoj 

radnji zaslona (nestaje ili je siva ako nije aktivna).
2626   “Opcije” (tipka je siva ako nije aktivna): ona omogu-

ćuje pristup skočnom izborniku.
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Ažuriranja
Ažuriranja se redovito objavljuju, posebice za zemljo-
vide. U nekim slučajevima može se dogoditi da se ceste 
mijenjaju i da zemljovid još nije ažuriran.

Napomena:Napomena:USB ključ ili SD kartica moraju biti u for-
matu FAT32 s kapacitetom od najmanje 8Go.
– Umetnite USB ključ ili SD karticu u priključak na 

vozilu. Multimedijalni sustav stvorit će presliku vašeg 
sustava za navigaciju;

– spojite je zatim sa svojim računalom i preuzmite ažuri-
ranja s R-Link Store ili www.myrenault.com

– pokrenite vozilo i ne isključujte motor tijekom 
ažuriranja sustava;

– umetnite USB ključ ili SD karticu u priključak na vozilu 
te slijedite upute.

Nakon završetka ažuriranja sustav se ponovno pokreće. 
Na zaslonu se prikazuje poruka koja vas obavještava da 
je instalacija uspješno provedena.

Pritisnite “Da” za brisanje datoteke za ažuriranje s USB 
ključa ili SD kartice ili “Ne” da biste je zadržali.
Napomena:Napomena: preporučujemo vam da stvorite račun MY 
Renault na računalu i da često ažurirate sustav.

Glasovno prepoznavanje 

Gumb  na kolu upravljača omogućuje vam upotrebu 
glasovnog prepoznavanja na multimedijalnom sustavu i/
ili telefonu, ako je povezan sa sustavom. Više informa-
cija potražite u knjižici uputstava multimedijalnog su-
stava.

Više informacija pogledajte u knjižici uputstva koja 
vam je dostupna u sustavu tako da pritisnite tipku 
kontekstualnog izbornika na zaslonu glavnog izbor-
nika, a zatim “Priručnik za korisnika”.

P R V A  U P O T R E B A  ( 4 / 4 )

Konfiguracija početnih stranica

Kvaliteta zraka Kvaliteta zraka Driving eco2

Driving eco2 Omiljeni MULTI-SENCE

MULTI-SENCE Multimedija Multimedija

G

DODAVANJE MINIAPLIKACIJADODAVANJE MINIAPLIKACIJA
Pritisnite gumb kontekstualnog izbornika na glavnom za-
slonu, a zatim odaberite “Uređivanje početne stranice”. 
Putem zaslona G možete dodati widget. Pritisnite i držite 
prst na widgetu koji želite dodati pa ga klizno pomaknite i 
ispustite na željeno mjesto na vrhu zaslona.

BRISANJE MINIAPLIKACIJABRISANJE MINIAPLIKACIJA
Za brisanje miniaplikacije pritisnite “X” s njezine gornje 
desne strane. Na zaslonu će se prikazati poruka 
potvrde. Pritisnite “Da” za potvrdu brisanja.

Dodatne informacije, ovisno o svojoj zemlji, potražite 
na https://easyconnect.renault.com.
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Dijaprojekcija fotografija i očitavanje video zapisa 
moguća je samo dok vozilo stoji.

Izbornik 
“Multimedija”

Vaše je vozilo opremljeno multimedijskim sustavom. 
Na glavnom izborniku odaberite Multimedija, a zatim 
odaberite sa sljedećeg popisa: “Autoradio”, “Mediji”, 
“Fotografija”, “Videozapis”, “Postavke”.

Dostupni su različiti izvori unosa:
– “USB-1" (USB priključak);
– “USB-2" (USB priključak);
– “SD” (SD kartica);
– “CD" (audio CD ili MP3);
– “AUX-1" (jack utičnica);
– “AUX-2” (jack utičnica);
– spajanje Bluetooth®.

Napomena:Napomena: neki izvori zvuka uključuju se automat-
ski prilikom otkrivanja.

“AUTORADIOAUTORADIO”

Pogledajte poglavlje “Radio” u ovom dokumentu.

“MEDIJIMEDIJI”

Pritisnite tipku “Mediji” pa odaberite jedan od 
izvora ulaza spojenog na sustav za pristup želje-
nim mapama audiozapisa.

Napomena:Napomena: možete odabrati samo dostupne 
izvore. Nedostupni izvori obojani su sivo.
Napomena:Napomena: sustav ne može očitavati neke for-
mate.

“FOTOGRAFIJAFOTOGRAFIJA”

Pritisnite gumb «Fotografija», a zatim odaberite 
povezani izvor (SD kartica ili USB priključak) da 
biste došli do fotografija. Sustav vam predlaže dva 
načina očitavanja:
– Čitanje fotografije;
– Očitavanje dijaprojekcije.
Napomena:Napomena: sustav ne može očitavati neke for-
mate.

“VIDEOZAPISVIDEOZAPIS”

Pritisnite gumb «Video», zatim odaberite povezani 
izvor (SD kartica ili USB priključak) da biste došli 
do videa. Za pokretanje očitavanja videozapisa 
odaberite videozapis koji želite prikazati.

Napomena:Napomena: sustav ne može očitavati neke for-
mate.

“POSTAVKEPOSTAVKE”

Ovaj izbornik omogućuje podešavanje različitih 
funkcija izbornika “Multimedija”.
Dodatne informacije potražite u knjižici uputstava 
sustava.
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“Radio”

Na glavnom izborniku pritisnite “Multimedija” pa zatim 
“Autoradio”.

ODABIR FREKVENCIJEODABIR FREKVENCIJE
Željenu valnu duljinu odaberite pritiskom na tipku 4 
“Frekvencijski pojas”.

“AM” i “FM”

NAČIN RADA “NAČIN RADA “FREKVENCIJEFREKVENCIJE”
Ručno tražite određenu postaju pritiskom na karticu 
“Frekvencije”. Moguća su dva načina pretraživanja:
– ručno pretraživanje pritiskom na 1 i 2;
– poluautomatsko pretraživanje pritiskom na 3 i 7.

NAČIN RADA “NAČIN RADA “POSTAJEPOSTAJE” (SAMO FM)” (SAMO FM)
Za pristup popisu radijskih postaja, pritisnite karticu 
“Postaje” i zatim odaberite željenu postaju.

Kanali Postaje Odabrano

DR

Frekvencijski pojas 56Frekvencijski pojas

Frekvencije Postaje Odabrano

9 8
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NAČIN RADA “NAČIN RADA “ODABRANOODABRANO”
Popisu memoriranih radijskih postaja pristupite tako da 
pritisnete karticu “Odabrano” i zatim odaberete željenu 
postaju. Za dodavanje postaje koju trenutačno slušate 
dulje pritisnite željeni broj.

Napomena:Napomena: tipka 5 omogućuje vam pristup opcijama 
(“Promjena izvora”, “Postavke”,...). Tipka 6 omogućuje 
vam povratak na prethodnu stranicu.

“DR” (digitalni radio)
Digitalni radio nudi veći broj radijskih postaja, bolju kva-
litetu zvuka i dodatne informacije.

NAČIN RADA “NAČIN RADA “KANALIKANALI”
Ovaj vam način rada omogućuje slušanje dostupnih 
radio postaja. S jednog kanala na drugi prebacujte se 
pritiskom na 8 ili 9.

NAČIN RADA “NAČIN RADA “POSTAJEPOSTAJE”
U ovom se načinu rada prikazuje popis dostupnih radij-
skih postaja. 

NAČIN RADA “NAČIN RADA “ODABRANOODABRANO”
Pogledajte odlomak u nastavku.

Dodatne informacije potražite u knjižici uputstava su-
stava.

4
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Pritisnite tipku “Križanje” na zaslonu “Adresa” i 
odaberite križanje.

“Povijest “

Ovaj izbornik omogućuje odabir odredišta s 
popisa posljednjih korištenih adresa. Sustav 
automatski pohranjuje ove adrese u memoriju.

U N O S  O D R E D I Š T A  ( 1 / 4 )

Pogledajte knjižicu uputstava multimedijskog sustava 
pritiskom na gumb skočnog izbornika na zaslonu iz-
bornika “Navigacija”, a zatim “Korisnički priručnik”.

B

Odaberite grad

A

Izbornik 
“Navigacija”

Na početnom zaslonu pritisnite “Izbornik” pa zatim 
“Navigacija” za pristup sljedećim izbornicima:
– “Odredište”;
– “Plan puta”;
– “Pričanje prometa”;
– “Postavke mape”;
– “Postavke”.

“ODREDIŠTEODREDIŠTE”

U ovom izborniku ponuđeni su vam različiti načini 
unosa odredišta.

“Adresa”

Ovaj vam izbornik omogućuje unos dijela 
adrese ili cijele adrese (države, grada, ulice, 
kućnog broja ili raskršća).

Unos adrese:

– naziv ili poštanski broj željenog grada une-
site pomoću tipkovnice osjetljive na dodir B. 
Sustav će vam možda ponuditi nekoliko 
naziva gradova na području A;

– odaberite željeni grad;
– slijedite isti postupak za zaslone “Ulica” i 

“Kućni broj”.

Ako ne želite unijeti kućni broj ili ako sustav ne 
prepoznaje vaš broj, možete navesti križanje. 

Kada pokrenete pretraživanje novog odredišta tije-
kom navođenja, možete rezultat postaviti kao usputnu 
stanicu, novo odredište ili krajnje odredište. 
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“Zanimljiva točka”

Ovaj vam izbornik omogućuje pretraživanje 
interesnih točaka. Pretraživanje možete oba-
viti prema;
– imenu;
– lokalizacija (“U gradu”, “Blizu poslj. pozicije”, 

“na trasi puta”...);
– kategorije (benzinske postaje, parkirališta, 

restorani, smještaj...).
Sustav vam nudi popis interesnih točaka, od 
najbližih do najudaljenijih sukladno vašem po-
ložaju.

“Adresar”

Ovaj izbornik vam omogućuje spremanje odre-
dišta u sustavu multimedije i odabir istog kad 
vam je potreban (“Dom”, “Posao” i “Adresar”).

“Dom “

Ovaj izbornik omogućuje vam pokretanje na-
vođenja prema prethodno određenoj kućnoj 
adresi.

“Posao”

Ovaj vam izbornik omogućuje pokretanje na-
vođenja prema prethodno određenoj adresi 
na poslu.

“Koordinate”

Ovaj izbornik omogućuje vam određivanje 
odredišta prema zemljopisnoj širini i duljini.

“Traži na karti”

Ovaj izbornik omogućuje vam određiva-
nje odredišta na zemljovidu. U izborniku 
“Navigacija” odaberite “Odredište”, a zatim ru-
briku “Traži na karti”. Pomičite se po zemljo-
vidu kako biste postavili klizač na odredište, a 
zatim potvrdite pritiskom na “Gotovo”: sustav 
izračunava plan puta.
Napomena:Napomena: odabranu adresu možete dodati 
u adresar ako pritisnete gumb u skočnom iz-
borniku pa zatim “Dodaj u adresar”.

Kako biste ponovno postavili kućnu ili poslovnu 
adresu pritisnite gumb “Ponovno postavi poslovnu 
adresu” ili “Ponovno postavi kućnu adresu” na skoč-
nom izborniku u izborniku “Adresar”.
Da biste ponovno početno postavili sve stavke, pri-
tisnite gumb “Ponovno postavljanje” kontekstualnog 
izbornika u izborniku “Postavke”.
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Glasovno prepoznavanje 

Upotrebljavajte glasovno upravljanje sustavom za unos 
odredišta bez djelovanja na zaslon. Pritisnite 1 i slijedite 
upute sustava i na zaslonu.

Potvrđivanje odredišta
Nakon unosa informacija koje se odnose na odredište, 
sustav prikazuje sažetak plana puta za potvrdu.

Kreni

2

Napomena:Napomena: ako ne potvrdite, ova će se stranica za-
tvoriti nakon deset sekundi i automatski će se pokrenuti 
navođenje u zadanom načinu rada (brzi, ekonomski i 
kratki).

PODEŠAVANJE SUSTAVA ZA NAVIGACIJUPODEŠAVANJE SUSTAVA ZA NAVIGACIJU
Možete konfigurirati različite parametre tako da odabe-
rete sljedeće prečace:
– 4: omogućuje povećavanje na zemljovidu;
– 5: omogućuje vam isključivanje ili uključivanje uputa 

za navođenje;
– 6: omogućuje vam promjenu prikaza načina rada 

(2D/3D i 2D sjever).

Zaslon je podijeljen na dva područja:
– područje 2 pokazuje primijenjenu metodu izračuna;
– područje putovanja 3 pokazuje sažetak plana puta 

(udaljenost, trajanje puta, promet i ograničenja koja 
utječu na putovanje).

Po završetku izračuna sustav prikazuje sažetak plana 
puta i nudi vam tri mogućnosti:
– “Prethodno”: povratak na prethodni zaslon;
– “Kreni”: navođenje započinje;
– “Mogućnosti”: omogućuje odabir plana puta, parame-

triranje plana puta ili dodavanje plana puta u adresar.

Navigacija

Navodeća karta

4

Pregled 

1
5
6

Kratko

3
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U slučaju prometnih nezgoda na vašoj ruti puta, 
navigacijski sustav može predložiti zaobilazni put 
na temelju uštede vremena koju je moguće posta-
viti. Ovisno o odabiru, sustav vam može ponuditi 
zaobilazak ili ga automatski izvesti.

“POSTAVKE MAPEPOSTAVKE MAPE”

Ovaj izbornik omogućuje praćenje navođenja i 
pronalazak povezanih informacija. Pritisnite tipku 
kontekstualnog izbornika za pristup sljedećim iz-
bornicima:
– “Prometna karta”;
– “Opcije rute” ili “Plan puta”:
– “Postavke karte”;
– “Gdje se nalazim?” ili “GPS informa-

cije”;
– “Poništi rutu”.
Napomena:Napomena: pritiskom kartice možete pristupiti i 
ostalim funkcijama putem skočnog izbornika, kao 
što su pretraživanje zanimljivih mjesta u blizini.

U N O S  O D R E D I Š T A  ( 4 / 4 )

“PLAN PUTAPLAN PUTA”

Ovaj izbornik omogućava pristup sljedećim funk-
cijama:
– “Uredi rutu”: omogućuje dodavanje/uklanjanje 

etapa puta u navođenje.
– “Poništi rutu”: možete otkazati putno navođenje.
– “Promet na ruti”: možete pristupiti informaci-

jama o stanju u prometu za vašu rutu puta.
– “Izbjeći”: omogućuje izbjegavanje dijelova puta 

kojima ne želite ići.

– “Pregled”: omogućuje prikaz čitavog plana puta 
na zemljopisnoj karti.

– “Opcije rute”: omogućuje promjenu vrste rute 
puta kojom želite ići. Putem ovog izbornika, 
možete naložiti sustavu da izbjegne sve ceste 
s naplatom cestarine (i pritom izračuna najbrži 
put).

“PRIČANJE PROMETAPRIČANJE PROMETA”

Sustav za navigaciju prikazuje poteškoće u pro-
metu:
– po boji C (zelena ili crvena) ovisno o uvjetima u 

prometu i crna za zatvorene ceste
– po ukupnom vremenu D kašnjenja zbog stanja 

u prometu;
– po sažetku stanja u prometu na ruti puta u traci 

sa stanjem u prometu E.

“OBILAZAKOBILAZAK”
Uključite ovu opciju kako biste navigacijskom 
sustavu omogućili da podatke o prometu upo-
trebljava za izračun rute puta uzimajući u obzir 
stanje u prometu.

Navigacija

Navodeća karta
Foch Avenija

E

C

D
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Telefon može tražiti odobrenje za dijeljenje kontakata, 
zapisnika poziva i vaših medija. Prihvatite dijeljenje kako 
biste dobili te informacije u multimedijalnom sustavu. 
Drugi način uparivanja potražite u knjižici uputstava su-
stava.

POVEZIVANJE TELEFONAPOVEZIVANJE TELEFONA
Od pokretanja sustava sustav telefoniranja u načinu 
rada slobodne ruke traži uparene telefone s uključe-
nim Bluetooth® uređajem u blizini. Sustav automatski 
prenosi podatke zadnjeg povezanog telefona (imenik, 
glazba...). Za isključivanje ove opcije pogledajte poglav-
lje “Pozivanje/primanje poziva”.

Napomena:Napomena: ako je tijekom povezivanja telefona u tijeku 
poziv, on se automatski prebacuje na zvučnike vozila.

S P A J A N J E  T E L E F O N A  P U T E M  B L U E T O O T H ®  U R E Đ A J A

Izbornik 
“Telefon”

UPARIVANJE PRVOG TELEFONAUPARIVANJE PRVOG TELEFONA
Za upotrebu sustava slobodne ruke uparite svoj 
Bluetooth® mobilni uređaj s vozilom. Provjerite je li 
značajka Bluetooth® na vašem mobilnom telefonu 
uključena i postavite ga na stanje “vidljiv”.
U glavnom izborniku sustava:
– pritisnite “Telefon”.
Na zaslonu se prikazuje poruka koja vam predlaže 
uparivanje telefona.
– Pritisnite “Da”. Multimedijalni će sustav početi tra-

žiti telefone s uključenom funkcijom u blizini;
– odaberite svoj telefon;
– odaberite funkcije koje želite upariti, “slobodne 

ruke” i/ili “Mediji”.
Vaš je telefon sada uparen s multimedijalnim susta-
vom.
Ovisno o modelu te ako to zahtijeva multimedij-
ski sustav, unesite kod za povezivanje opcijom 
Bluetooth® u telefon za uparivanje sa sustavom ili 
potvrdite zahtjev za uparivanje.

MIJENJANJE POVEZANOG TELEFONAMIJENJANJE POVEZANOG TELEFONA
Sustav može pohraniti do šest mobilnih telefona, ali isto-
vremeno samo jedan može biti povezan. U bilo kojem 
trenutku možete povezati/odspojiti jedan od telefona. Za 
to, u glavnom izborniku:
– pritisnite “Telefon”, “Postavke” i “Popis uparenih ure-

đaja”;
– odaberite telefon kojeg želite povezati ili odspojiti.
Ako se vaš telefon ne pojavljuje na popisu, način doda-
vanja pogledajte u knjižici uputstava sustava.

Popis uparenih 
uređaja

Téléphone de Nicolas

Téléphone de Elodie

Téléphone de Pierre

Téléphone de Sandrine

Istovremeno možete upariti dva telefona: jedan za 
multimediju i drugi za telefoniranje.

Dodaj uređaj

Za dodatne informacije o popisu kompatibilnih te-
lefona potražite savjet na web-mjestu https://ea-
syconnect.renault.com.
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Izbornik 
“Telefon ”

U glavnom izborniku odaberite “Telefon”. Poziv 
možete uputiti tako da odaberete:
– kontakt iz popisa;
– broj iz popisa poziva;
– tipkovnicu za unos broja.

“IMENIKIMENIK”

Ovaj izbornik omogućuje pozivanje pomoću kon-
takata već pohranjenih u telefonu. Odaberite kon-
takt (ako kontakt ima više brojeva, odaberite že-
ljeni broj) i poziv započinje automatski nakon što 
pritisnete broj kontakta.
Napomena:Napomena: kontakti pohranjeni na SIM karticu 
nisu vidljivi. Vidljivi su samo kontakti spremljeni 
na telefonu.

“POPIS POZIVAPOPIS POZIVA”

Ovaj izbornik omogućuje vam pristup:
– svim pozivima (dolaznim, odlaznim, propušte-

nim);
– dolaznim pozivima;
– propuštenim pozivima;
– odlaznim pozivima.
Odaberite željenu karticu i pritisnite kontakt kako 
biste ga pozvali. 
Napomena:Napomena: na svakom od popisa, kontakti se 
prikazuju od najnovijeg prema najstarijem.

“BIRANJE BROJABIRANJE BROJA”

Ovaj izbornik omogućuje biranje broja pomoću 
numeričke tipkovnice. Nakon što unesete broj pri-
tisnite “Pozovi” za pozivanje.

“SMSSMS”

Ovaj izbornik vam omogućuje pregled tekstualnih 
poruka (SMS) ili čitanje na glas od strane sinteti-
zatora glasa. Dostupne su samo tekstualne (SMS) 
poruke koje su primljene dok je vaš telefon spojen 
na multimedijski sustav.
Napomena:Napomena: dopustite dijeljenje podataka na 
svom telefonu da biste mogli pristupiti tekstualnim 
(SMS) porukama putem sustava.
Napomena:Napomena: putem multimedijalnog sustava 
može se čitati samo SMS poruka. Druge vrste 
poruka ne mogu se čitati.

“GOVORNA POŠTAGOVORNA POŠTA”

Ovaj vam izbornik omogućuje pregledavanje pri-
mljenih glasovnih poruka na telefonu. Umetnite 
broj pretinca govorne pošte putem izbornika 
“Postavke” zatim “Postavke govorne pošte” pri 
prvom korištenju.Dodatne informacije potražite u knjižici uputstava za 

vaš multimedijski sustav.
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“POSTAVKEPOSTAVKE”

Ovaj vam izbornik omogućuje:
– uključivanje/isključivanje Bluetooth®;
– pristup popisu uparenih uređaja;
– promjenu pristupnog koda;
– podešavanje glasnoće različitih zvukova upare-

nog telefona;
– konfiguriranje govorne pošte;
– uključivanje/isključivanje automatskog stavlja-

nja poziva na čekanje;
– uključivanje/isključivanje zvonjave telefona;
– za dobivanje pomoći za pametni telefon;
– uključite/isključite način rada SMS. 

“BLUETOOTH®BLUETOOTH®”
Pritisnite “ON”/“OFF” za uključivanje/isključivanje 
funkcije Bluetooth®.

“POPIS UPARENIH UREĐAJAPOPIS UPARENIH UREĐAJA”
Pristupite popisu uređaja putem multimedijalnog 
sustava i dodajte/izbrišite uređaje.

“PROMIJENI PRISTUPNU LOZINKUPROMIJENI PRISTUPNU LOZINKU”
Ova vam opcija omogućuje promjenu lozinke za 
Bluetooth®. Prikazuje se trenutačna lozinka.

“RAZINE GLASNOĆERAZINE GLASNOĆE”
Možete podesiti glasnoću zvona telefona i sustava slo-
bodne ruke te osjetljivosti mikrofona.

“POSTAVKE GOVORNE POŠTEPOSTAVKE GOVORNE POŠTE”
Pomoću numeričke tipkovnice unesite broj pretinca go-
vorne pošte pa pritisnite “Spremi”.

“AUTOMATSKI STAVI DOLAZNE POZIVE NA AUTOMATSKI STAVI DOLAZNE POZIVE NA 
ČEKANJEČEKANJE”
Za uključivanje/isključivanje automatskog stavljanja na 
čekanje dolaznih poziva pritisnite “ON” ili “OFF”.

“POMOĆ ZA PAMETNI TELEFONPOMOĆ ZA PAMETNI TELEFON”
Omogućuje pristup vodiču putem telefona s multimedi-
jalnim sustavom.

“SMSSMS”
Pritisnite “ON”/”OFF” za uključivanje/isključivanje funk-
cije.

Na poziv možete odgovoriti ili ga prekinuti ako izravno 
pritisnete komandu 1 na kolu upravljača.

1

2

Glasovno prepoznavanje 


Glasovnu naredbu biranja broja ili poziva kontakta iz 
svog telefonskog imenika možete koristiti ili na sustavu 
multimedije ili na telefonu. Pritisnite ii pritisnite i držite 
tipku 2 kako biste omogućili ili onemogućili prepoznava-
nje glasa na sustavu multimedije ili svom telefonu, ako 
je spojen na sustav multimedije. Pratite upute sustava 
multimedije nakon zvučnog signala.
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Izbornik 
“Vozilo”

Ovaj vam izbornik omogućuje pristup sljedećim iz-
bornicima.

“AMBIJENTALNO AMBIJENTALNO 
OSVJETLJENJEOSVJETLJENJE”

Ovaj izbornik omogućuje korisničko podešavanje 
pozadinskog osvjetljenja u unutrašnjosti vozila.
Dostupna su sljedeća podešavanja:
– “Ambijentalno osvjetljenje” 

(“Uključeno”/”Isključeno”);
– Boja okoliša;
– “Intenzitet”;
– Armaturna ploča i prednja/stražnja područja 

putničkog prostora.

Napomena:Napomena: kada je unutarnje osvjetljenje isklju-
čeno, postavke nisu dostupne.
Napomena:Napomena: možete spremiti željene postavke s 
izbornika “Multi-Sense” ili “Unutarnje osvjetljenje”, 
ovisno o opremi vašeg vozila.

“SJEDALASJEDALA”

Ovaj vam izbornik omogućuje pristup opcijama 
navedenima u nastavku.

“Masaža”

Ovaj izbornik omogućuje podešavanje funkcije 
masaže sjedala “Vozač” ili “Suvozač”:
– u načinu rada za uključivanje/isključivanje;
– iz željenog programa;
– “Intenzitet” i “Brzina”.
Napomena:Napomena: kada su masažna sjedala isključena, 
podešavanja nisu dostupna.
Napomena:Napomena: postavka masaže ne može se spre-
miti.

“Preklapanje jednim dodirom”

Ovaj vam izbornik omogućuje preklapanje 
jednog ili svih sjedala u stražnjem dijelu vozila.

Broj ugrađenih sjedala varira ovisno o vozilu.
Pritisnite na zaslonu sjedalo ili sjedala koja želite 
preklopiti, a zatim “Preklopi”. Pritisnite “Da” za po-
tvrdu.
Za preklapanje sjedala pritisnite “Sve”, a zatim 
“Preklopi”. Prilikom preklapanja sjedala provjerite 
da se nitko ne nalazi na sjedalima. Ova je opcija 
dostupna samo kada je vozilo zaustavljeno i sigur-
nosni pojasevi otkopčani.

“Postavke”

Ovaj vam izbornik omogućuje podešavanje 
položaja sjedala suvozača i vozača te vam 
omogućuje lakši pristup pri ulasku u vozilo. 
Dostupna su sljedeća podešavanja:
– «Jednostavan pristup za suvozača»;
– «Podešavanje za suvozača»;
– «Položaj».
Za ponovno početno podešavanje svojih oda-
bira pritisnite kontekstualni izbornik, a zatim 
“Ponovno postavljanje”.
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“MULTI-SENSEMULTI-SENSE”

Ovaj vam izbornik omogućuje korisničko pode-
šavanja ponašanje određenih sustava u vozilu. 
U tom izborniku odaberite jedan ili dva omiljena 
načina od pet sljedećih načina:
– “Comfort”;
– “Sport”;
– “Eco”;
– “Neutral”;
– “Perso”.
Za konfiguriranje odabranog načina rada pritisnite 
tipku kontekstualnog izbornika i zatim “Aktivna 
konfiguracija”. Ovisno o odabranom načinu rada, 
prikazuju se vrijednosti parametara koji se mogu 
korisnički podesiti:
– “Upravljanje”;
– “4Control”;
– “Ublažavanje”;
– “Motor“;
– “Ambijentalna temperatura”;
– “Zaslon”;
– “Zvuk motora”;
– “Ambijentalno osvjetljenje”;
– “Masiranje vozača”.

Napomena:Napomena: da biste prilagodili različite načine 
rada, dodirnite središte multimedijalnog zaslona 
kako biste pristupili postavkama.

“POMOĆ U VOŽNJIPOMOĆ U VOŽNJI”

Ovaj vam zbornik omogućuje pristup i parametri-
ranje sljedećih elemenata:
– “Upozorenje za napuštanje trake”;
– “Pomoć za ostajanje u traci”;
– «Post.upoz.za napuš.trake»;
– Postavke funkcije “Upozorenja na izlazak iz pro-

metne trake”;
– “Upozorenje za udaljenost”;
– “Upozorenje za sudar”;
– “Upozorenje za slijepu točku”;
– «Postavke upozorenja za brzinu»;
– “Kontrola vuče”;
– «Automatska duga svjetla».

Napomena:Napomena: za ponovno početno podešavanje 
svojih odabira pritisnite kontekstualni izbornik, 
zatim “Ponovno postavljanje”.

“POMOĆ ZA PARKIRANJEPOMOĆ ZA PARKIRANJE”

Ovaj vam zbornik omogućuje pristup i parametri-
ranje sljedećih elemenata:
– «Prepoznavanje prepreka»;
– «Retrovizorska kamera»;
– «Jednostavno parkirni».

“Prepoznavanje prepreka”

Odaberite ovaj izbornik za postavljanje različi-
tih mogućnosti povezanih s prepoznavanjem 
prepreka.

“Retrovizorska kamera”

Odaberite ovaj izbornik za postavljanje različi-
tih mogućnosti kamere za vožnju unazad.

Za prikaz demo “Multi-Sense” načina rada, pritisnite 
gumb kontekstualnog izbornika na zaslonu za odabir 
načina rada, zatim “O značajki”.
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“Jednostavno parkirni”

Odaberite ovaj izbornik za konfiguraciju mo-
gućnosti povezanih s funkcijom “Jednostavno 
parkirni”.

“DRIVING ECO2DRIVING ECO2”

Ovaj izbornik omogućuje vam da procijenite vaš 
stil vožnje.

“PUTNO RAČUNALOPUTNO RAČUNALO”

Ovaj izbornik omogućuje pristup informacijama o 
vašem putu.

V O Z I L O  ( 3 / 3 )

Pogledajte korisnički priručnik za multimedijalni 
sustav tako da pritisnete gumb skočnog izbornika 
na zaslonu izbornika «Vozilo», zatim «Korisnički 
priručnik».

“Kvaliteta zraka”

Ovaj izbornik omogućuje grafički prikaz kvali-
tete vanjskog zraka i uključivanje/isključivanje 
ciklusa osvježivača zraka.

“TLAK U GUMAMATLAK U GUMAMA”

Ovaj vam izbornik omogućuje da budete obavije-
šteni o nedovoljnom tlaku u gumama ili u slučaju 
propuštanja. Za pokretanje ponovnog početnog 
podešavanja pritisnite “Početno podešavanje”. Na 
zaslonu će se prikazati poruka potvrde.

“KORISNIČKE KORISNIČKE 
POSTAVKEPOSTAVKE”

Ovaj izbornik omogućuje uključivanje/isključivanje 
sljedećih opcija:
– otključavanje samo vrata vozača;
– automatsko zaključavanje vrata u vožnji;
– funkcija slobodne ruke;
– glasnoće pokazivača smjera (pritisnite “+” ili “-”);
– zvuk pri ulasku u vozilo;
– izlazak iz vozila;
– automatsko osvjetljenje;
– uključivanje brisača stražnjeg stakla u brzini 

za vožnju unazad (kada je uključena brzina za 
vožnju unazad);

– postavljanje parametara indikatora načina 
vožnje na instrumentnoj ploči;

– ...
Za ponovno početno podešavanje podataka pri-
tisnite tipku kontekstualnog izbornika pa zatim 
“Ponovno postavljanje”.

Redoslijed prikaza izbornika možda se međusobno 
razlikuje.
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“Aplikacije”

Ova usluga omogućuje pristup uslugama opisa-
nima u nastavku. U glavnom izborniku pritisnite 
“Aplikacije”.
Određene su usluge dostupne besplatno tijekom 
ograničenog probnog razdoblja. Pretplatu možete 
produžiti putem web-mjesta www.myrenault.com 
ili u vozilu putem R-Link Store.

“MOJE APLIKACIJEMOJE APLIKACIJE”

Ova usluga omogućuje pregledavanje instaliranih 
aplikacija. Za pokretanje pritisnite “Moje aplika-
cije” pa zatim ikonu odabrane aplikacije.
Napomena:Napomena: za deinstalaciju aplikacije priti-
snite tipku kontekstualnog izbornika pa zatim 
“Organizacija aplikacija”. Pritisnite “xx” na gornjem 
dijelu desno od aplikacije koju želite izbrisati.

“R-LINK STORER-LINK STORE”

Ovaj izbornik omogućuje kupnju aplikacija, zna-
čajki i usluga izravno iz vašeg vozila putem zašti-
ćenog mrežnog sustava.
NapomenaNapomena: pristup trgovini R-Link Store moguć 
je samo ako su usluge aktivirane i ako se vozilo 
ne kreće.
NapomenaNapomena: dodatne informacije, ovisno o svojoj 
zemlji, potražite na https://easyconnect.renault.
com.

“UPRAVLJANJE UPRAVLJANJE 
APLIKACIJAMAAPLIKACIJAMA”

Ova usluga omogućuje upravljanje aplikacijama i 
prikazuje informacije o aplikacijama instaliranima 
u vašem multimedijalnom sustavu.

Napomena:Napomena: za zaustavljanje aplikacije koja se 
izvodi odaberite aplikaciju pa pritisnite “Zaustavi” 
na dnu zaslona.

«PRIVATNOSTPRIVATNOST»

Ovaj izbornik omogućava vam da uključite/isklju-
čite dijeljenje podataka.
NapomenaNapomena: neke aplikacije možda neće raditi is-
pravno ako se ovaj izbornik isključi.

Da biste pogledali priručnik za multimedijski sustav, 
otvorite izbornik “Aplikacije” i odaberite “Korisnički pri-
ručnik”.

“Android Auto™”/”Carplay™”: povežite pametni tele-
fon s USB priključkom na svom vozilu da biste pristu-
pili aplikacijama na pametnom telefonu putem multi-
medijalnog sustava.

MY Renault aplikacija je za pametne telefone koja 
vam omogućuje primanje informacija o vašem vozilu.
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“ZASLONZASLON”

Ovaj izbornik omogućuje pristup informacijama u 
nastavku.

“Centralni zaslon”

Ovaj izbornik omogućuje promjenu izgleda 
multimedijalnog zaslona. Odaberite željenu 
temu te podesite svjetlinu pritiskom na “+” ili 
“-”.

Napomena:Napomena: način rada “Prigušivanje, 
dnevno” isključen je noću, a način rada 
“Prigušivanje, noćno” isključen je danju.

P O D E Š A V A N J A  S U S T A V A  ( 1 / 3 )

Izbornik 
“System”

U glavnom izborniku pritisnite “System” kako biste 
pristupili izbornicima podešavanja u nastavku.

Napomena:Napomena: za pristup virtualnoj knjižici uputstava 
sustava pritisnite gumb kontekstualnog izbornika, a 
zatim “Korisnički priručnik”.

“POČETNA STRANICA”“POČETNA STRANICA”

Ovaj izbornik omogućuje konfiguriranje početnog 
zaslona. Na gornjem se dijelu zaslona prikazuju 
tri dostupne početne strane kako biste mogli pre-
gledati što ste odabrali. Dostupne miniaplikacije 
nalaze se na donjem dijelu zaslona i mogu biti pri-
kazane na više stranica. 
Za dodavanje ili brisanje miniaplikacija pogledajte 
poglavlje “Prva upotreba” u ovom dokumentu.

“KORISNIČKI PROFILKORISNIČKI PROFIL”

Ovaj izbornik služi za odabir korisničkog profila 
koji će se primijeniti za sustav. Gumb kontekstu-
alnog izbornika omogućuje vam:
– preimenovati profil;
– promijeniti fotografiju profila;
– kopirati profil;
– ponovno početno podesiti profil.
Parametri pohranjeni u korisnički profil su:
– jezik sustava;
– odabrana mjerna jedinica udaljenosti;
– konfiguracija početne stranice;
– memorirane radijske postaje;
– povijest navigacije;
– favoriti navigacije;
– parametri povjerljivosti podataka.
kao i podešavanja:
– zaslona;
– “MULTI-SENCE”;
– ambijentalne rasvjete;
– odabrana mjerna jedinica udaljenosti;
– položaj sjedala vozača;
– položaj retrovizora.
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Napomena:Napomena: ova su podešavanja dostupna kada 
je funkcija “Signalni zaslon” uključena i motor radi.

“PRIGUŠIVANJEPRIGUŠIVANJE”

Ovaj vam izbornik omogućuje podešavanje osvi-
jetljenosti instrumentne ploče, multimedijalnog 
zaslona i zaslona projiciranog na vjetrobransko 
staklo.

“GLASNOĆAGLASNOĆA”

Ovaj izbornik omogućuje podešavanje glasnoće 
sljedećih parametara pritiskom na “++” ili “--”:

– glavna komanda za glasnoću;
– zvonjava telefona;
– telefonske komunikacije;
– navigacija;
– javlja se upozorenje;
– zvuk tipki;
– indikator glasnoće:
– otkrivanje prepreke;

– upozorenje za izlazak iz prometnog traka;
– glasovne naredbe.

Napomena:Napomena: “00” = podešavanje isključenja zvuka.

«LANGUAGELANGUAGE»

Ovaj izbornik omogućuje odabir jezika koji će se 
primijeniti na vozilu. Odaberite željeni jezik.

“TIPKOVNICATIPKOVNICA”

Ovaj izbornik omogućuje odabir vrste virtualne 
tipkovnice koju sustav koristi između ponuđenih 
(“Azerty”, “Qwerty”, “Qwertz”...).

“Zaslon u kabini”

Ovaj izbornik omogućuje promjenu izgleda 
instrumentne ploče. Između četiri ponu-
đena stila odaberite jedan te zatim podesite 
“Prigušivanje, noćno” pritiskom na “+“ ili “-”-

Napomena:Napomena: funkcija “Prigušivanje, noćno” 
aktivira se samo ako su uključena svjetla.

“Signalni zaslon”

Ovaj izbornik omogućuje podešavanje 
sljedećih parametara:
– uključivanje ili isključivanje funkcije “Signalni 

zaslon”;
– uključivanje ili isključivanje automatskog 

podešavanja osvijetljenosti;
– jačina osvijetljenosti zaslona;
– visina zaslona projiciranog na vjetrobransko 

staklo.
Pogledajte korisnički priručnik za multimedijalni 
sustav tako da pritisnete gumb skočnog izbornika na 
zaslonu izbornika “System”, zatim “Korisnički priruč-
nik”.
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“SUČELJE PAMETNOG “SUČELJE PAMETNOG 
TELEFONA”TELEFONA”

Ovaj izbornik vam omogućuje prikaz “Android 
Auto™” / “CarPlay™” (“Automatsko pokretanje” 
telefona i “Praktični vodič” za aplikacije “Android 
Auto™” / “CarPlay™”).

“OPĆE POSTAVLJANJEOPĆE POSTAVLJANJE”

Ova funkcija omogućuje vraćanje svih tvorničkih po-
stavki sustava u početno stanje. Brišu se svi podaci, 
aplikacije i konfiguracija. Pritiskom na “Da” potvrdite 
vraćanje svih postavki u početno stanje. Više infor-
macija potražite u knjižici uputstava multimedijalnog 
sustava

Napomena:Napomena: za obnavljanje aplikacija sinkronizirajte 
sustav u usluzi R-Link Store. Velike aplikacije mogu 
se obnoviti samo putem vašeg računala spojenog na 
uslugu R-Link Store.

“INFORMACIJE O INFORMACIJE O 
SUSTAVUSUSTAVU”

Taj izbornik omogućuje pregled određenih infor-
macija sustava (softverska verzija, informacije o 
navigaciji, trenutačni jezik, licenca itd.).

“TRAKA S PRIJEDLOZIMATRAKA S PRIJEDLOZIMA”

Taj izbornik omogućuje prikaz obavijesti tijekom 
vožnje. Možete uključiti ili isključiti ove obavijesti, 
koje su navedene po kategorijama (“Obavijesti”, 
“Navigacija”, “Multimedija”, “Telefon” itd.).

Napomena:Napomena: kada se isključi funkcija “Obavijesti”, 
sve potkategorije isključuju se automatski.

Redoslijed prikaza izbornika možda se međusobno 
razlikuje.

“DATUM I VRIJEMEDATUM I VRIJEME”

Ovaj izbornik omogućuje ručno parametriranje 
sata sustava i njegov format prikaza. Preporučeno 
je koristiti automatske postavke.

“MJEREMJERE”

Ovaj izbornik omogućuje vam odabir mjerne jedi-
nice za udaljenost: (“km” ili “milja”).

“GLASOVNA NAREDBAGLASOVNA NAREDBA”

Ovaj izbornik omogućuje odabir i dodjelu muškog 
ili ženskog glasa sustavu.
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